
Moniteur de surveillance vétérinaire VPM–25 (guide 

rapide) 

<Panneau frontal> 

1. ACL

2. Écran tactile

3. Bouton d'alimentation

4. Indicateur de la batterie

5. Indicateur d’alimentation CA

<Panneau arrière> 

1. Indicateur d'alarme

2. Poignée

3. Connecteur d'alimentation CA

4. Borne équipotentielle

5. Couvercle de la batterie

6. Haut-parleur

7. Port LAN (Option)

 <Composants du panneau droit> 

1. Connecteur SpO2 5. Connecteur IBP1 (option)

2. Connecteur TEMP1 6. Connecteur IBP2 (option)

3. Connecteur TEMP2 7. Connecteur NIBP

4. Connecteur ECG 8. Connecteur EtCO2



 

 

Emplacements des électrodes de l’ECG 

1. Sélectionner les électrodes à utiliser. Utiliser un seul type d'électrode sur le même patient afin d'éviter les 

variations de la résistance électrique. 

2. Connecter la dérivation et le câble de l'ECG. 

3. Brancher le câble de l'ECG sur le connecteur de l'ECG sur le panneau droit du moniteur de surveillance. 

4. Fixer les dérivations sur les électrodes, puis appliquer les électrodes sur le patient. 

 

 

 

 

 

 

<Schéma 3 Emplacement standard des électrodes>                       <5 Emplacement des 

électrodes> 

Emplacement du brassard NIBP 

1. Mesurer le membre du patient et sélectionner un brassard de taille appropriée. En règle générale, la 

largeur du brassard doit recouvrir environ les deux tiers de la longueur du membre supérieur du patient. 

Suivre les consignes d'utilisation du brassard lors de son 

application sur le membre.  

2. Vérifier que le brassard est complètement dégonflé. 

3. Placer le brassard sur l’emplacement approprié du patient, 

Vérifier que le brassard n'est pas trop serré autour  

des membres. Les détails concernant les emplacements des brassards sur différents animaux 

sont les suivants. 

*Pour chat ou chien : le meilleur endroit pour placer un brassard lorsque le chat ou le chien est éveillé est sur le membre 

antérieur lorsque le chat ou le chien est couché sur le côté, bien que d'autres positions conviennent également. Si le 

patient est assis, le membre antérieur reste l'emplacement privilégié pour le brassard, mais le membre doit être soutenu 

pour que les muscles restent détendus et que le brassard reste au niveau du cœur. Si le patient est debout ou ne coopère 

pas, le brassard peut être placé sur sa queue. Il n'est pas nécessaire de couper la fourrure, sauf si elle est très emmêlée. 

*Pour des patients vétérinaires de plus grande taille : il est préférable qu'un animal de grande taille, tel qu'un cheval ou 

une vache, soit dans une étable, immobile. La mesure de l'artère coccygienne sur la surface ventrale peut être utilisée en 

plaçant le brassard autour de la base de la queue. 

 



 

 

 

 

Emplacement du capteur de SpO2 

1. Appliquer le capteur avec soin sur le patient, comme indiqué dans les instructions 

d’utilisation du capteur. Observer tous les avertissements et mises en garde dans 

les instructions d'utilisation. 

2. Connecter le capteur au câble. 

3. Brancher le câble d'extension sur le connecteur SpO2 du panneau droit du 

moniteur de surveillance.  

Emplacement du capteur de capnographie (Optionnel) 

1. Fonctionnement en flux principal  

Le dispositif de capnographie externe inclut un petit capteur léger qui 

mesure continuellement les niveaux de dioxyde de carbone minimum 

et télo-expiratoire dans les voies respiratoires du patient. La tête du 

capteur contient un petit transducteur à infrarouge qui mesure avec 

précision le CO2 dans les voies respiratoires. Le capteur est connecté 

aux voies respiratoires à l'aide d'un adaptateur pour voies 

respiratoires jetable ou réutilisable. 

 

2. Fonctionnement en flux latéral 

La ligne d’échantillonnage du flux latéral est constituée d'une cellule d'échantillonnage à une extrémité qui 

se connecte au réceptacle du capteur de flux latéral du moniteur. L’autre extrémité de la ligne 

d’échantillonnage est connectée au patient soit au moyen d’une canule ou d'un adaptateur pour voies 

aériennes. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Emplacement de la sonde de température (sonde de température : optionnelle) 

Le moniteur est conçu pour accepter des signaux des sondes de température pour la peau, le rectum, etc. 

1. Insérer une sonde de température du corps dans le connecteur de température situé sur le panneau droit 

du moniteur de surveillance 

2. Appliquer la sonde de température sur le patient 


